В декабре 1986 г. на VI съезде Коммунистическая партия Вьетнама (КПВ) провозгласила начало проведения политики Обновления, «Дой Мой» (вьет. Đổi mới). Необходимость нового политического курса была обусловлена тем, что вьетнамские власти осознавали важность проведения крупномасштабных реформ и преобразований в государстве[n1]. Нововведения должны были затронуть все сферы общества – от экономики до культурной жизни. Важно отметить, что руководство страны уделяло особое внимание литературе. Развитие искусства, в общем, и литературы, в частности, рассматривалось правительством как ключевой фактор успеха нового курса. 

Однако предпринятые правительством меры явились лишь логическим продолжением уже происходивших в культуре, и, в частности, в литературе изменений. Уже с 1975 г. вьетнамские писатели начались постепенно отходить от общепринятого и популярного жанра социалистического реализма[n2]. 1986 г. стал знаковым для жизни общества в целом и для вьетнамской литературы, в частности. Общественно-политические изменения, вызванные реформами политики Обновления, дали толчок изменениям и в искусстве. Атмосфера открытости и свободы сильно повлияла на вьетнамских литераторов. Это привело к тому, что во многих произведениях писателей индивидуальность героя вышла на первый план, что разрушало старые рамки. Таким образом, произведения в стиле социалистического реализма оставались в прошлом. Литература Обновления рассматривала человека как личность, индивидуума. Писатели начали гораздо больше уделять внимание частной жизни героя, нежели общественной. Если раньше литературные произведения строились на концепции коллективизма и представляли человека как часть социальной группы, что соответствовало концепции социалистического реализма, то с начала 80-х годов писатели стали отходить от данной установки[n4]. Авторы все чаще стали уделять внимание внутренним переживаниям персонажа.
Эпоха Обновления явила миру вьетнамской литературы целую плеяду новых писателей, в числе которых и рассматриваемый нами автор – Ле Минь Кхуе. Свою творческую деятельность она начала в роли журналистки в газете «Тиенфонг» и на радиостанции «Освобождение». С 1978 г. Ле Минь Кхуе работала редактором в издательстве «Новые произведения», входящим в структуру Союза писателей Вьетнама. В своих произведениях она рассматривает человека не только как члена общества, достойного гражданина и героя войны, но и обращается к его личности, к особенностям его характера. Основными темами рассказов Ле Минь Кхуе являются личные переживания персонажа и его внутренний мир[n3]. Писательница помещает своих героев в непростые, а порой – трагичные, ситуации и рассматривает трансформацию их личности в условиях жизненных изменений. Обращение к этим темам было характерно для вьетнамской литературы эпохи Обновления.

Возможно, именно умение Ле Минь Кхуе чутко прислушиваться к душе человека, а потом – выражать это в своих произведениях, принесли популярность писательнице. Ее произведения включены в школьную программу. В настоящий момент она возглавляет общество прозаиков при Союзе писателей г. Ханоя, а также является заместителем главы общества прозаиков при Союзе писателей Вьетнама. В 1987 г. писательница получила первую награду от Союза писателей Вьетнама за сборник рассказов «Вечер вдали от города» (вьет. Một chiều xa thành phố) [1986]), а в 2000 г. – за сборник «Северо-восточный ветер» (вьет. Trong làn gió heo may) [2000]. Кроме национальных премий, в 2008 г. Ле Минь Кхуе получила приз на Международной литературной премии в честь южнокорейской писательницы Ли Пёнчжу за сборник рассказов «Звезды, Земля, Река» (вьет. Những ngôi sao, Trái đất, dòng sông) [n5]. Этот сборник впоследствии был переведен на английский язык и опубликован в США. В 2012 г. Ле Минь Кхуе была отмечена Государственной премией в области литературы и искусства. На данный момент ею создано 13 сборников рассказов, последний из которых был напечатан в 2016 г.
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